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Ezen pályarendszabály hatálya kiterjed a Groupama Aréna ( a továbbiakban: Aréna) teljes 
területére (1091 Budapest, Üllői út 129.), üzemeltetőjének használatában lévő területekre, 
helyiségekre, valamint – rendezvények idején – a lezárt biztonsági zónára.

A pályarendszabályt mindenkinek be kell tartani, függetlenül attól, hogy milyen célból tartózkodik 
az Aréna, illetve a biztonsági zóna területén. 

Aki az  Aréna, illetve rendezvénynapon a biztonsági zóna területére belép, ezen pályarendszabály 
előírásait,  Sportról szóló 2004. évi I. törvény, („a továbbiakban: Sporttv.) valamint az MLSZ irányadó 
szabályzataiban foglaltakat, így különösen Biztonsági Szabályzat rendelkezéseit,  továbbá a 
katasztrófa- és munkavédelmi szabályokat, továbbá a vonatkozó jogszabályokat önmagára 
nézve kötelező érvényűnek fogadja el, és azoknak fenntartás nélkül aláveti magát.

1. 1 A néző a rendezvény helyszínére akkor léptethető be, ha: 
a) Érvényes belépőjeggyel, bérlettel vagy más belépésre jogosító igazolással rendelkezik. 
•	 A hazai szektorokba (B1-től D4-ig) történő belépéshez a klub által kibocsátott, érvényes „A” 

vagy „B” típusú szurkolói (klub-) kártyával, és az ez alapján vásárolt belépő jeggyel, vagy 
bérlettel kell rendelkezni.

•	 A vendégszektorba (E szektor) a belépés névre szólóan vásárolt belépőjeggyel történik. A 
vendégszektor belépőjegyeinek értékesítése meghatározott mérkőzéseken elővételben, a 
vendégcsapat pénztáraiban lehetséges.

•	 A belépőjegyek a klub rendezvényeire egyszeri belépésre jogosítanak. 
•	 A belépőjegyek és a bérletek másra a klub engedélyével ruházhatók át.
Bárminemű, a belépőjegyekkel vagy a bérletekkel történő visszaélés esetén a szervező vagy 
a rendező a bérletet vagy belépőjegyet vételárának visszatérítése nélkül érvénytelenítik, és 
a szabályokat megsértőket a jogszabályi rendelkezéseknek és jelen pályarendszabályban 
leírtaknak megfelelően a rendezvény látogatásától távol tarthatják, illetve kizárhatják.
A 14 éven aluli gyermek minden esetben nevére szóló belépőjeggyel, hazai szurkoló esetén „A” 
vagy „B” típusú szurkolói kártyával léphet be a stadion területére.
A 7. életévét be nem töltött gyermek ingyenesen látogathatja a mérkőzést. Ennek feltétele, hogy 
a szülő érvényes belépőjeggyel, vagy bérlettel, – hazai szektorba történő belépés esetén – „A” 
vagy „B” típusú szurkolói kártyával, rendelkezzen. A gyermek életkorát a belépéskor hivatalos 
irattal igazolni kell, és külön ülőhelyet nem foglalhat el a lelátón.
Mozgáskorlátozott nézők a szektorok területén kijelölt helyen tartózkodhatnak a sportrendezvény 
ideje alatt.  Beléptetésük a III. beléptető kapu bal oldalán kijelölt mechanikus kapun keresztül 
történik. 

b) Ha a beléptetéskor a belépőjegy, a bérlet vagy a klubkártya birtokosának személyes adatai 
megegyeznek a személyazonosság igazolására alkalmas, a helyszínen felmutatott igazolványban 
szereplő adatokkal. 

c) Nem áll nyilvánvalóan alkohol, kábítószer vagy más bódító hatású szer befolyása alatt. 

d) Nem tart magánál szeszes italt, kábítószert, valamint olyan tárgyat, amely a sportrendezvény 
megtartását, továbbá mások személyi- és vagyonbiztonságát veszélyezteti, amelynek birtoklását 
jogszabály, illetve a sportrendezvényre való bevitelét a szervező megtiltotta. Aki ilyen tárgyat 
a tiltás ellenére megkísérel a sportlétesítmény területére bevinni, vele szemben a szervező 
kizárással élhet.

e) Nem tart magánál mások iránti gyűlöletkeltő, rasszista, antiszemita, mások jogait sértő, 
megbotránkoztató, vagy politikai vélemény kifejezésére alkalmas eszközt, uszító feliratot, zászlót, 
vagy jogszabály által tiltott önkényuralmi jelképet;

f) Nem tanúsít az elvárhatóság szerint olyan magatartást, mely másokban megbotránkozást, 
riadalmat kelt, illetve a sportszerű szurkolással össze nem egyeztethető;
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g) Nem tart magánál 20cmx20cmx30cm-nél nagyobb táskát, illetve professzionális kép- vagy 
hangfelvétel készítésére, vagy ezek továbbítására alkalmas eszközt;

h) Nem tart magánál üveget, műanyag flakont, sprayt, vagy bármilyen folyadékot, továbbá – a 
klub engedélye nélkül - dobot, trombitát, hangszórót, vagy egyéb  hangkeltésre alkalmas eszközt;

i) nem áll a Sporttv. 73. § (1) bekezdése szerinti kizárás, a sportrendezvények látogatásától 
eltiltás büntetés, a szabálysértési kitiltás, vagy a Sporttv. 76/A. § (1) bekezdése szerinti, külföldi 
sportszervezet, hatóság, bíróság hasonló tartalmú döntésének hatálya alatt,
 
j) A ruházatának és csomagjának átvizsgálásához hozzájárul; 

k) Tudomásul veszi, hogy a sportrendezvény ideje alatt róla kép- és hangfelvétel készíthető;

l) Tudomásul veszi, hogy a sportrendezvény ideje alatt a rendezők és az arra jogosult személyek 
a pályarendszabályokban foglaltak betartását folyamatosan ellenőrzik;

m) A szervező, a rendező, vagy  jogszabályban meghatározott más személy személy felszólítására 
személyazonosságát igazolja;

n) Megfelel a Sporttv.  feltételeinek és az MLSZ által előírt egyéb kritériumoknak.

o) Nem tanúsít a sportrendezvény megtartását, illetve mások személyi és vagyonbiztonságát 
veszélyezteti, vagy rasszista, gyűlöletre uszító, másokban félelmet keltő, vagy másokat 
megbotránkoztató, nem a sportszerű szurkolással, buzdítással összefüggő magatartást (Sporttv. 
71 § (2)).

1.2 A szervező köteles azt a résztvevőt, aki a sportrendezvény megtartását, illetve mások személyi 
és vagyonbiztonságát veszélyezteti, vagy rasszista, gyűlöletre uszító, másokban félelmet keltő, 
vagy másokat megbotránkoztató, nem a sportszerű szurkolással, buzdítással összefüggő 
magatartást tanúsít, e magatartások abbahagyására felszólítani.

1.3  Ha a résztvevő a sportrendezvény időtartama alatt az 1.1 bekezdésben foglalt feltételeknek 
nem felel meg, vagy az 1.2 bekezdés szerinti magatartást a rendező figyelmeztetésére nem hagyja 
abba, a sportrendezvényről eltávolítható. A rendező a személyt felszólítja személyazonossága 
igazolására. Amennyiben a személy a felszólításnak nem tesz eleget, a rendező - jogszabály eltérő 
rendelkezésének hiányában - a rendőrséget haladéktalanul értesíti az igazoltatás érdekében. A 
rendőrség kiérkezéséig, de legfeljebb az értesítéstől számított harmadik óra végéig a rendező a 
személyt visszatarthatja, feltéve, hogy a visszatartásra a helyszínen működő képfelvevő eszköz 
látóterében kerül sor. A képfelvevő eszköz által rögzített felvételek kezelésére a Sporttv. 74. § (4) 
és (5) bekezdésében foglalt rendelkezések megfelelően irányadók.

2. A sportrendezvényen résztvevő ruházatának és csomagjának átvizsgálására, 
személyazonosságának megállapítására, a rendezvényről való eltávolítására, visszatartására 
a mérkőzés biztosítását végző rendőr, illetve a rendező szerv alkalmazottja vagy megbízottja 
jogosult.

3. A néző:

a) Kizárólag a belépőjegyen, bérleten, meghívón, illetve belépésre jogosító igazoláson megjelölt 
beléptető kapun keresztül léphet be a sportlétesítmény területére, a kijelölt útvonalon közelítheti 
meg a szektorát, és – ülőhely esetén –a belépőjegyen/bérleten/meghívón feltüntetett ülőhelyet 
foglalhatja el. 

b) Nem akadályozhatja a többi résztvevő beléptetését, illetve távozását.  A kerítésre fel nem 
mászhat, azon keresztül semmilyen tárgyat nem vehet át, adhat át, illetve dobhat át.
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c) A létesítményt – amennyiben arról a szervező, rendező, vagy a rendőrség másképpen nem 
rendelkezik – csak a belépési ponton hagyhatja el. 

d) Előzetes tájékoztatást követően a szektorban a rendőrség által előírtak szerint visszatartható. A 
nézők biztonságos távozása érdekében a rendőrség a nézőket az ellenérdekű szurkolói csoportok 
sportlétesítményből, a rendőri biztosítás működési körzetéből, illetve a szurkolók kísérési 
útvonalából történő eltávozásáig a sportlétesítményben visszatarthatja. Ha a sportrendezvényen 
a rendőrség nincs jelen, a szervező a visszatartásról önállóan is dönthet. (Sporttv. 68§(9))

e) Biztonsági okból a résztvevők meghatározott csoportja a rendező döntése alapján a bérlet 
vagy a belépőjegy által meghatározottól eltérő szektorba átirányítható.

4. Az Aréna, illetve a biztonsági zóna területén a nézőkön kívül, más célból tartózkodó személyekre 
külön rendszabályok vonatkoznak.

5. Aki a rendezvényen a létesítménynek a nézőktől vagy a nézők meghatározott csoportjától elzárt 
területére jogosulatlanul belép, ott tartózkodik, vagy e területre a sportrendezvény megtartását 
vagy mások testi épségét veszélyeztető tárgyat bedob, bűncselekményt követ el. A jogsértést 
elkövető személyt a rendezők a jogszabályok rendelkezései szerint visszatartják,  jogszabály által 
lehetővé tett egyéb intézkedést alkalmaznak vele szemben, és a rendőrhatóságnak átadják.

6. A néző a sportrendezvényen: 

a) Köteles betartani a pályarendszabályok rendelkezéseit, a szervező által meghatározott 
előírásokat, illetve a rendezők utasításait.

b) Nem folytathat olyan tevékenységet, amely a sportrendezvény rendjét megzavarja vagy 
meghiúsítja, a sportrendezvényen résztvevők személyi- és vagyonbiztonságát veszélyezteti, 
illetve mások ruházatát szándékosan beszennyezheti.

c) A FIFA és UEFA által szervezett nemzetközi mérkőzéseken a sportszövetségek által 
meghatározottak szerint fogyaszthat a sportlétesítmény területén szeszesitalt. A magyar bajnoki/
kupa-mérkőzéseken az 5 % alkoholtartalmat meg nem haladó ital árusítása és fogyasztása a 
szervező hozzájárulásával lehetséges.

d) Köteles a dohányzással kapcsolatos rendelkezéseket betartani. Dohányozni csak a kijelölt 
helyeken szabad.

e) Nem tanúsíthat mások iránti gyűlöletkeltő, rasszista, antiszemita, mások jogait sértő, az 
elvárhatóság szerint megbotránkoztató magatartást, illetve nem helyezhet el a Pályarendszabály 
hatálya alatt álló területen politikai vélemény kifejezésére alkalmas eszközt, uszító feliratot, 
zászlót, vagy jogszabály által tiltott önkényuralmi jelképet. A szervező felhívja a figyelmet, hogy e 
magatartás bűncselekményt valósíthat meg, és ellenkezik a sport egyetemes céljaival, valamint 
a Ferencvárosi Torna Club és szakosztályai szellemiségével.

f) Transzparenst, zászlót a kerítésre, a korlátra, oszlopra    a 16.10 pont szerinti bizottság előzetes 
kifejezett engedélyével helyezhet el. A kihelyezett tárgy reklámfelületet, tájékoztató táblát, 
menekülési útvonalat nem takarhat. 

g) Tilos felmászni korlátra, kerítésre, oszlopra, kapura, mely tiltott cselekményekből eredő sérülés 
esetén a szervező, üzemeltető felelősséggel nem tartozik. 

h) A néző a sportrendezvény befejezésének időpontjában, valamint a szervezőnek, a rendezőnek 
vagy a rendőrségnek a személy- és vagyonbiztonságot veszélyeztető helyzet kialakulása miatt 
tett felhívására köteles a sportrendezvény helyszínét elhagyni.
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i) A sportrendezvény többi résztvevőjét nem zavarhatja magatartásával, különösen trágár vagy 
illetlen szavak bekiabálásával, ilyen gesztusok mutatásával, vagy – (a B szektorok kivételével)  – az 
indokoltnál hosszabb időtartamú felállás esetén felszólítható tevékenységének abbahagyására.

j) A lépcsőkön, a menekülési útvonalakon, illetve a közlekedőfolyosókon – az ülő- vagy állóhelyének 
megközelítésén vagy távozásán kívül – nem tartózkodhat.

k) Kép- és hangfelvételt a rendező, szervező külön engedélye nélkül csak saját felhasználásra 
készíthet. A felvételeket a sportlétesítmény területéről nem sugározhatja ki, illetve semmilyen 
formában nem teheti közzé.

l) A résztvevő minden vele szemben elkövetett vélelmezett jogsértést, más résztvevő vagy rendező 
által okozott kárt vagy egyéb sérelmet a cselekmény megtörténtét követő 72 órán belül a klub 
honlapon megadott elérhetőségein levélben vagy emailben (krisztian.szimeth@fradi.hu) és a 
(biztonsag@fradi.hu) jelezhet, a bejelentést a klub köteles a lehető leghamarabb megvizsgálni, 
és a vizsgálat végeztével annak eredményéről a bejelentőt a bejelentés formájának megfelelően 
tájékoztatni.

7. Amennyiben a pályarendszabályokban leírtakat, illetve a jogszabályok rendelkezéseit a 
résztvevő nem tartja be, a sportrendezvényről a jogszabályok szerint eltávolításra, vagy a 
rendőrség kiérkezéséig a jogszabályok szerint visszatartásra kerülhet. 
 8.  A néző köteles betartani a szervező által meghatározott biztonsági előírásokat. A néző nem 
folytathat olyan tevékenységet, amely a sportrendezvényt megzavarja, meghiúsítja vagy a 
sportrendezvényen résztvevők, az arra érkezők vagy az onnan távozók személyiségi jogait vagy 
vagyoni javait sérti vagy veszélyezteti. Ezen kötelezettség megszegéséből eredő, a stadionban 
bekövetkezett  kárért a néző a Polgári Törvénykönyv szabályai szerint köteles sérelemdíjat fizetni, 
illetve tartozik a kártérítési felelősségre vonatkozó általános szabályok szerinti kártérítéssel.
A kártérítési felelősség nem érinti a résztvevő szabálysértési vagy büntetőjogi vagy egyéb 
felelősségét. A kárt okozó a sportszervezet, illetve a létesítmény üzemeltetője részére minden, a 
cselekményéből származó szándékosan okozott anyagi kárt köteles megtéríteni, ha a károkozó 
objektív beazonosítása megtörtént.

9. Amennyiben a károkozó a rendezvények látogatásáról kizárásra kerül, a szurkolói kártyáján 
levő összeg – az okozott kár miatt visszatartott összeg levonása után – részére 30 napon belül 
elszámolásra kerül.

10. A sportrendezvények biztonságos lebonyolítása érdekében a szervező: 

a) A sportrendezvényen résztvevőt a beléptetés feltételeiről, az ellenőrzés módjáról és az 
eltávolítás lehetőségéről a létesítményen kívül és annak területén jól látható, piktogramokkal is 
ellátott, aktualizált hirdetményeken, – magyar, angol, német és a külföldi vendég sportszervezet 
országa szerinti nyelven – tájékoztatja. 

b) Gondoskodik a pályarendszabályok értelmében be nem vihető tárgyak dokumentált 
átvételéről, biztonságos megőrzéséről, és a jogosult részére távozásakor történő visszaadásáról, 
amennyiben ezek birtoklása jogszabályba nem ütközik. Közbiztonságra különösen veszélyes, 
vagy olyan tárgy feltalálása esetén, melynek birtoklása jogszabályba ütközik, a rendező a 
résztvevőt a rendőrség képviselőjének köteles átadni.
Amennyiben a be nem vihető tárgyakért a tulajdonos a sportrendezvény befejezésétől számított 
két órán belül nem jelentkezik, a szervező vagy a rendező a felelős őrzés szabályai szerint jár el és 
a tárgyat 60 napig tárolja, ezt követően lehetőség szerint selejtezi.

c) Jogosult a sportrendezvény helyszínén, a létesítmény teljes területén, a  beléptetésre váró 
szurkolók által elfoglalt közterületen és a nézők részére kijelölt parkolókban a résztvevők egyedi 
azonosítását lehetővé tevő minőségű felvételt biztosító, előre elhelyezett vagy a szervező illetve 
rendező testére rögzített kamerával megfigyelést végezni, a felvételeket rögzíteni és a jogszabály
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jogszabály rendelkezése szerint kezelni. A szabálysértési, valamint a büntetőeljárás megindításához 
és lefolytatásához szükséges adatok és információk biztosítása céljából a sportrendezvény 
befejezését követően a szervező köteles a rendőrség által a sportrendezvény befejezését követő  
120 órán belül megtehető felszólításban megjelölt ideig megőrizni a sportesemény biztosítása 
során rögzített felvételeket. A rendőrség a szervezőt vagy a rendezőt a felvételeknek a felszólítást 
követő legfeljebb  60 napig történő tárolására szólíthatja fel. Amennyiben a felszólításra nem 
kerül sor, a szervező vagy a rendező a rögzített adatokat a rögzítést követő  120 óra elteltével 
megsemmisíti. Amennyiben a rendőrség a kamerák által rögzített valamely adatot igényli, 
ennek a szervező haladéktalanul köteles eleget tenni. A rögzített felvételekből a jogszabályban 
meghatározott nemzetbiztonsági, bűnüldözési, szabálysértési, illetve igazságszolgáltatási 
feladatai ellátása céljából a nemzetbiztonsági szolgálat, a rendőrség, a nyomozó hatóság, az 
előkészítő eljárást folytató szerv, a szabálysértési hatóság, az ügyészség és a bíróság, valamint az 
érintett személy igényelhet adatot.

A kamerával felvett adatokat a sportrendezvény területén erre a célra létesített helyiségben a 
szervező, a rendező, illetve a rendező szerv képviselője egyidejűleg és folyamatosan figyelemmel 
kíséri. A rendőrség, illetve a nemzetbiztonsági szolgálat e feladattal megbízott képviselője 
ennek során jelen lehet. Amennyiben a rendőrség, illetve a nemzetbiztonsági szolgálat igényli, 
a szervező, a rendező, valamint a rendező szerv képviselője a sportrendezvény ideje alatt köteles 
biztosítani a hozzáférést a kamerával történő megfigyeléshez. A kamerák pozíciója a stadion 
rajzon kerül jelölésre.

d) Jogosult a nézők vagy a nézők meghatározott csoportja elől elzárt területet technikai, 
mechanikai és  vegyi biztonsági eszközökkel védeni, melyet az elhelyezett figyelemfelhívó táblák 
jelölnek.

11. A bűncselekmény, szabálysértés elkövetőivel szemben a szervező, a rendező a rendőrséggel 
együttműködve minden törvényes eszközzel fellép.

12. A szervező a résztvevők számára felelősségbiztosítást kötött. 

13. A nézők biztonságos távozása érdekében a rendőrség a nézőket – az ellenérdekű szurkolói 
csoportok sportlétesítményből, a rendőri biztosítás működési körzetéből, illetve a szurkolók 
kísérési útvonalából történő eltávozásáig – a sportlétesítményben visszatarthatja. Ha a 
sportrendezvényen a rendőrség nincs jelen, a szervező a visszatartásról önállóan is dönthet.

14. Ha a sportrendezvény elmaradt, illetve nézők kizárásával, vagy a nézőszám korlátozásával 
került megrendezésre, a belépőjegy ellenértéke három munkanapon belül visszatérítésre kerül. 
Ha a sportrendezvény megszakadt, a megismételt rendezvényre a belépőjegy érvényes. Erről a 
klub honlapján tájékoztatja a szurkolókat. (www.groupamaarena.com)

15. A szervező fenntartja annak lehetőségét, hogy bizonyos rendezvényeken pályarendszabály-
kiegészítés léphet életbe.

16. A klub az általa szervezett valamint utazó sportszervezetként a részvételével szervezett 
sportrendezvény esetén köteles a sportrendezvényről a sporttörvény vagy a Pályarendszabály 
megsértése miatt eltávolított személy részére a belépőjegy-eladást megtagadni, valamint 
megakadályozni, hogy a sportrendezvényen részt vehessen (a továbbiakban együtt: 
sportrendezvényen történő részvételből való kizárás). A sportrendezvényen történő részvételből 
való kizárás lehetőségéről a szervező a sportlétesítményen kívül és annak területén jól látható 
hirdetményben köteles tájékoztatást adni, amit - általános szerződési feltételként - magyar 
és angol nyelven is fel kell tüntetni. A klub ilyen hirdetményként külön kifüggeszti a Sporttv. 
vonatkozó szövegét.

16.1  A sportrendezvényen történő részvételből való kizárás időtartama hat hónapnál rövidebb 
nem lehet és a klub által szervezett minden illetve a klub utazó sportszervezetkénti részvételével
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szervezett sportrendezvényre vonatkozó kizárás esetén a két évet, a meghatározott 
sportlétesítményre vonatkozó kizárás esetén a négy évet nem haladhatja meg.

16.2 A sportrendezvényen történő részvételből való kizárásra vonatkozó  döntés ellen a néző 
bírósághoz fordulhat.

16.3 A sportrendezvényen történő részvételből kizárható az a személy is, akit a Sporttv.  71. § (3) 
bekezdése alapján el kellett volna távolítani, de erre azért nem került sor, mert a sportrendezvény 
helyszínén való szervezői (rendezői) beavatkozás következtében olyan nézői cselekmény volt 
várható, amely a sportrendezvény biztonságát aránytalanul veszélyeztette volna.

16.4 A klub szervezőként és az utazó sportszervezetként az általa kizárt személy nevét, születési 
helyét és idejét, képmását, a kizárás időtartamát, a sportlétesítmény megnevezését, valamint 
azon sportrendezvények körét, amelyre kizárás hatálya kiterjed, 3 napon belül továbbítja a 
sportrendészeti nyilvántartásba, valamint a szervező az utazó sportszervezet részére. Ha az utazó 
sportszervezet a továbbított adatok alapján nem dönt sportrendezvényen történő részvételből 
való kizárásról, a továbbított adatokat azok kézhezvételét követő 8 napon belül törli. A szervező 
a kizárási határozatokat és az abban szereplő személyes adatokat a kizárás időtartama alatt 
adatvédelmi szabályainak megfelelően kezeli.

16.5 Az irányadóan kiszabandó kizárási időtartamok a következőek ( az eset körülményeitől 
függően a klub ezektől eltérhet):
•	 1. a) megsértése -  hat hónap kizárás,(belépéssel, kártyával jeggyel kapcsolatos visszaélés 

esetén)
•	 1. b) megsértése – hat hónap kizárás,
•	 1. d) megsértése – hat hónap kizárás,
•	 1. e) megsértése – húsz hónap kizárás,
•	 1.  f) megsértése – hat hónap kizárás(felszólítás utáni folytatólagos, kirívóan súlyos esetben),
•	 1. i) megsértése – húsz hónap kizárás,
•	 Tárgy pályára bedobása – tizenkét hónap kizárás,
•	 Minden más esetben hat-tizenkét hónap kizárás.

16.6 Több szabálysértés vagy visszaesés esetén ( két éven belül az első cselekmény elkövetésétől 
kezdve) a hosszabb időtartam kétszerese szabható ki, de nem több, mint a törvényi maximum.

16.7 A kizárás a klub saját belátása szerint meghozott döntése alapján próbaidőre felfüggeszthető.

16.8 A kizárásról szóló határozat a kézbesítésével lép hatályba. A kizárásról szóló határozatot a 
megadott vagy ismert lakcímre ettől függetlenül tértivevényes levélben meg kell küldeni, illetve 
lehetővé tenni hogy a kizárt a határozatot később is átvehesse vagy megkapja ilyen írásos kérése 
esetén. Ha a tértivevény „nem kereste”, „elköltözött”, „címzett ismeretlen”, „átvételt megtagadta” 
vagy más hasonló megjegyzéssel érkezik vissza, akkor a határozatot a feladástól számított ötödik 
munkanapon kell kézbesítettnek tekinteni.

16.9 Ha a kizárt kéri, akkor a kizárás tárgyában a klub felülvizsgálatot rendelhet el a kizárt által 
előadottak és általa csatolt bizonyítékok alapján. A felülvizsgálat idejére a kizárás hatályban 
marad. A felülvizsgálatot a 16.10 szerintiek alapján végzik. 

16.10 A 16.9 szerinti felülvizsgálatot a Felülvizsgálati Bizottság végzi, mely hét tagból áll, amely hét 
tag közül négyet az FTC Labdarúgó Zrt igazgatósága elnöke, vagy az igazgatóság elnöke által 
kijelölt igazgatósági tag, hármat pedig a klub által partnernek elfogadott szurkolói szervezetek 
jelölnek ki. A Felülvizsgálati Bizottság minden esetben tárgyalást tart, ahol a kizárással fenyegetett 
álláspontját és bizonyítékait előadhatja. 
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17. Jelen Pályarendszabályban nem, vagy nem részletesen szabályozott kérdésekben a  Sporttv., 
az MLSZ, a FIFA és az UEFA rendelkezései, valamint a klub egyéb szabályzatai az irányadóak. 

18. Jelen Pályarendszabály értelmezésében klub: az FTC Labdarúgó Zrt., vagy a Ferencvárosi 
Torna Club, vagy más sportszervezet (függően attól hogy a sportrendezvény szervezője melyik). 
Más fogalmakat a  Sporttv., az MLSZ, a FIFA és az UEFA szabályzatok szerint kell értelmezni.

Az eredeti, többször módosított pályarendszabály 2015. július 24-én, míg ennek jelen módosítása 
2019. január 25. napján lép  hatályba, és visszavonásig érvényes. Jelen Pályarendszabály magyar, 
angol és német nyelven is kifüggesztésre kerül a stadionban. 



RULES OF CONDUCT

(FOR GROUPAMA ARENA)
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This Rules of Conduct shall apply to the entire area of Groupama Arena (hereinafter: Arena) 
(address: 1091 Budapest, Üllői út 129.), as well as to all areas and facilities used by the Operator, 
and to the designated and sealed Security Zone (during events).

This Rules of Conduct shall be adhered to by all visitors, regardless of the specific purpose of 
their stay within the Arena, or in the Security Zone.

Anyone entering the Arena, and (on the day of events) the dedicated Security Zone, hereby agrees 
to be bound and voluntarily agrees to adhere to the provisions of this Rules of Conduct, Act I of 
2004 on Sports (hereinafter: Sports Act), and all applicable policies of the Hungarian Football 
Association (MLSZ), with particular regard to the MLSZ Security Policy, Disaster Recovery Policy, 
and Occupational Safety Policy, and all other governing laws.

1.1 During events, Spectators shall only be allowed to enter the premises, when meeting the 
following pre-conditions:

a) The visitor holds a valid entry ticket, seasonal ticket, or any other type of document, entitling 
the Holder to enter the premises.
•	 To enter the local sectors (from sector B1 to D4), the Spectator must hold a valid type “A” or 

type “B” fan (club) membership card, issued by the Club, plus an entry ticket or a seasonal 
ticket purchased with his/her card.

•	 To enter the opponent’s sector (which is sector E), the Spectator must hold an entry ticket 
issued to the Spectator’s name. Tickets allowing entry to the opponent’s sector are sold in 
advance for the games, at the cashier desk of the opponent’s team.  

•	 All entry tickets to the Club events authorise the Holder for a single entry, for a single event.
•	 Entry tickets and seasonal tickets can only be transferred to other persons subject to the 

Club’s approval.

When any abuse is identified by the Organiser or the steward in relation to any entry ticket, or 
seasonal ticket, the Organiser is entitled to invalidate the concerned ticket or seasonal ticket, 
without an obligation to refund the corresponding purchase price to the ticket Holder, and the 
Organiser shall be entitled to ban or block entry to an event for anyone violating the applicable 
rules, in line with the governing laws, and the provisions herein.

- Children under the age of 14 shall only be entitled to enter the premises when holding an entry 
ticket issued to their name, and when being a local fan, the child must also hold a type “A” or 
type “B” fan club membership card.

Children under the age of 7 do not require an entry ticket to be purchased. The accompanying 
parent must, however, hold a valid entry ticket or a seasonal ticket, and when wishing to enter the 
local sector, a type “A” or type “B” fan club membership card is also needed. The accompanying 
child’s age must be verified by the parent by presenting the child’s official documents, and the 
child should not occupy and extra seat, other than the parent’s.

- Disabled visitors are entitled to stay in the sectors’ designated areas, during the time of sports 
events.  Disabled visitors are provided entry to the premises via the mechanical gate located left 
from Gate III.

b) The Spectator’s personal details (name) displayed on the ticket, seasonal ticket, or club 
membership card presented upon entry, shall match the Spectator’s personal details, as shown 
in his/her personal ID document presented to the Organiser.

c) No Spectator is allowed to enter the premises, when being visibly under the influence of 
alcohol, drugs, or any other type of mind altering substances.
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d) The Spectator is not allowed to bring any alcoholic beverages, any types of drugs, or any other 
specific object into the premises, which would endanger the event being held, would create a 
risk to other visitors’ personal safety or property, or which is generally banned from possession 
by the law, or from being carried into the premises by the Organiser. Anyone attempting to bring 
such banned objects into the premises may be banned to enter the premises by the Organiser.
e) The Spectator shall refrain from carrying into the premises any tools, billboards, flags, or any 
banned arbitrary symbolism, illegal to be carried by the law, and suitable to induce hatred, or 
being racist, being of an anti-Semitic nature, violating others’ rights, being repulsive to others, or 
being an obvious political statement.

f) The Spectator shall refrain from any conduct that might trigger others to be shocked or 
alarmed, or that may be incompatible with the decent conduct of a sports fan.

g) The Spectator shall not be allowed to carry into the premises any hand bag/luggage larger 
than 20 cm x 20 cm x 30 cm in size, or any professional audio visual recording devices, suitable 
to record and transmit data.

h) The Spectator shall not be allowed to carry any bottle, plastic bottle, spray bottle, or any type 
of liquid into the premises, or any sound player devices (unless authorised by the Club) such as 
drums, trumpet, sound box, or any other device suitable to make a loud noise.

i) The Spectator is not subject to the penalties of suspension within the meaning of Article 73 (1) 
of the Sports Act, exclusion from visiting sports events, ban owing to misdemeanour, or subject 
to a decision of similar contents imposed by a foreign sports organization, authority or court 
within the meaning of Article 76 (1) of the Sports Act,

j) The Spectator shall be obliged to allow its clothing and carry bag to be examined by the 
Organiser upon his/her entry into the premises.

k) It is hereby acknowledged by the Spectator that audio visual recording might take place 
during the sports event, which might include the Spectator’s image.

l) It is hereby acknowledged by the Spectator that during the time of the sports event, the 
Organisers and the authorized persons will constantly monitor compliance with the provisions 
herein.

m) The Spectator shall be obliged to present his/her personal ID card, when requested by the 
Organiser, or by other persons defined by law.

n) The Spectator shall comply with all other relevant provisions of the Sports Act, and all other 
conditions set by MLSZ.

o) Does not display any behaviour that jeopardizes the conduct of the sports event, the personal 
and property safety of others, any behaviour that is racist, hatemongering, generates fear in 
others or offending others, behaviour that is not related to fair cheering, supporting (Sports Act 
Article 71 (2).

1.2 The Organiser shall be obliged to call a Spectator, who is seemingly endangering the sports 
event, or others’ personal safety or property, or who shows a conduct that is obviously racist, 
inciting hatred, fear, or shocking to others, or being incompatible with the decent conduct of a 
sports fan, to immediately discontinue such conduct.

1.3 In any case, when the Spectator fails to comply with all provisions of section 1.1 herein, or fails 
to stop the conduct described in section 1.2 herein when being called so by the Organiser, the 
Spectator may be banned and expelled from the event. The steward instructs the person to 
prove their personal identity. If the person does not comply with the instruction, the steward will
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- unless obliged otherwise by statute - immediately notify the police for establishing the identity 
of the person. The steward may detain the person until the police arrive at the premises, but in 
any case not longer than the end of the third hour starting from the time of the report, assuming 
that the detention takes place in an area covered by an image recording device operating in the 
premises. The processing of the recordings made by the image recording device are subject to 
the provisions contained in Article 74 (4) and (5) of the Sports Act appropriately.

2. The entities authorised to inspect the Spectators’ clothing and carry bags, to check their IDs, 
and to potentially ban or remove any Spectator from the premises shall be the Police force 
deployed to secure the game, and the Organiser’s staff or agents.  

3. The following rules shall also apply to the Spectators:

a) The Spectator shall only be allowed to enter the premises via the specific Gate indicated on 
his/her entry ticket, seasonal ticket, invitation card, or another document held entitling the 
Holder to enter the premises, and shall only be allowed to access his/her designated sector via 
the access route indicated, and shall only be allowed to get seated (if he/she booked a seat) by 
taking the specific seat marked on his/her entry ticket/seasonal ticket/invitation card.

b) The Spectator shall not be allowed to create any problems with others, while entering or 
leaving the premises.  It is forbidden to climb onto the fences, or to move or throw any objects 
across the fence.

c) Unless ordered by the Organiser or the Police to the contrary, the Spectator shall only be 
allowed to exit the premises via the same Gate he/she used to enter the premises.

d) When ordered and announced by the Police so, certain sectors might be temporarily sealed, 
banning exit, as required by the police. In order to ensure the safe departure of the Spectators, 
the police may keep the Spectators off the sports facilities of opposed spectator groups, the 
operating zone of police protection, and may keep them within the sports facility until their 
departure from the escort route of the Spectators. If the police are not present at the sports 
event, then the Organiser may also decide on its own on keeping off the Spectators. (Sports Act 
Article 6 §(9))

e) For security reasons, from time to time certain groups of Spectators might be redirected by 
the Organiser to a sector other than the one indicated on their entry ticket or seasonal ticket.

4. Any persons other than Spectators, staying in the Arena or in the Security Zone for any other 
purposes, shall be subject to different rules.

5. Anyone entering any facilities within the premises being willingly sealed from the Spectators, 
or from a certain group of Spectators, in any unauthorised way, and/or staying in such area, 
or anyone throwing any object into such area, which might endanger the overall sports event 
being held, or other participants’ physical integrity, shall be deemed to have committed a 
criminal offence.  Any such person committing the infringement shall be subject to authoritative 
measures taken by the Organiser, in full compliance with the applicable laws, such measures 
including the Spectator being captured, held, or other measures may be applied to him, and 
thereafter handed over to the Police.

6. Additional obligations for the Spectators during the sports events:

a) The Spectator shall be obliged to always adhere to all provisions herein, and all other provisions 
or instructions given by the Organiser.

b) The Spectator shall refrain from conducting any activities that may disturb the overall event, 
or prevent the event being held, or which may endanger others’ personal safety or property, or 
to wilfully pollute others’ clothing.
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c) The Spectators are allowed to consume alcoholic beverages within the premises of any 
international games organised by FIFA or UEFA subject to the rules imposed by the sports 
associations. On local championships/games, and when this is permitted so by the Organiser, 
certain selective alcoholic beverages might be sold to the Spectators during the game, the 
alcohol content of which should always stay below 5%, and which might be consumed by the 
Spectators on the spot.

d) The Spectator shall always adhere to the rules applicable to smoking at the premises. Smoking 
is only allowed within the designated areas of the Arena.

e) The Spectator shall refrain from showing any conduct that is suitable to incite hatred, racism, 
being anti-Semitic, infringing the rights of others, or being repulsive to others, and shall not be 
allowed to position any tools openly displaying a political narrative, any label inciting hatred, 
any flag, or any banned arbitrary symbolism generally prohibited by the law, within the entire 
area being subject to this Rules of Conduct. The Organiser hereby notifies the Spectators that 
any such conduct shall qualify as a criminal offence committed, violating the unified global 
objectives set for sports games, the mission statement of Ferencváros Sports Club, or its various 
specialised sports units.

f) When the Spectator intends to attach a billboard or a flag to any parts of the fence, bars, or 
columns, he/she shall solely be entitled to do so subject to a prior explicit approval obtained from 
the specific Committee specified in section 16.10 herein. As a general rule, any such authorised 
object to be placed is not allowed to cover any advertising space, informative signs, or escape 
routes.

g) It is prohibited for the Spectators to climb onto the bars, fence, columns, or gates, and when 
an injury is suffered via such banned activities, the Organiser and the Operator refuses all liability.

h) The Spectator shall leave the premises of the sports event at the time of the closing of the 
sports event, or if instructed to do so by the organiser, the steward or the police, owing to the 
emergence of a situation jeopardizing personal and property security.

i) The Spectator shall refrain from showing any conduct that might be disturbing to others, and 
this shall particularly include shouting any obscene or disturbing words, or showing hand signs 
of the same nature, or staying in an upright standing position (except for in sector B) for too long, 
in which case the Spectator will be ordered by the Organiser to stop any such activities.

j) The Spectator is not allowed to stay on the stairways, on the escape routes, or on the access 
corridors (apart from the time when accessing or leaving his/her seat).

k) The Spectator is only allowed to make audio video recordings of the game without the 
Organiser’s specific authorisation, for his/her personal purposes. The Spectator shall be prohibited 
to broadcast any such recording live from the premises, and shall not be authorised to publish 
the same in any way or form.

l) Spectators are authorised to report any alleged infringement, damage or other type of 
disadvantage suffered by another Spectator, or by the Organiser, within 72 hours upon 
occurrence, via regular mail or e-mail, at the contact details provided at the Club’s website (to 
e-mail: krisztian.szimeth@fradi.hu and (biztonsag@fradi.hu)). Upon receipt of any complaints 
of this nature, the Club shall be obliged to carry out an investigation as soon as practicable, and 
once the investigation is finished, to notify the Complainant about the outcome, via regular mail 
or e-mail, depending on the way of communication chosen.

7. When the provisions herein, or the applicable provisions of the governing laws are failed to 
be adhered to by the Spectator, the Spectator might be forced to exit the premises, in line with 
the applicable laws, or might be captured and forced to stay within a designated area by the 
Organiser, until the Police arrives.
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 8. The Spectator is obliged to comply with all security measures prescribed by the Organiser 
for the given event. The Spectator shall refrain from conducting any activities that may disturb 
the overall sports event, or make it impossible to be held, or which might be infringing to, or 
endangering the personal rights and personal property of other Spectators present at the game, 
or just arriving or leaving the game. For any damages arising out of a possible non-compliance 
with this obligation within the Arena, the Spectator shall be obliged to pay grievance fees, and 
shall have an indemnification liability, in line with the applicable provisions of the Civil Code.

The fact that such indemnification obligation was complied with, shall leave the Spectator’s 
other liability for a misdemeanour or criminal law prosecution unaffected. Anyone causing such 
damage to the Sports Club, or to the Facility Manager, shall be obliged to indemnify the same for 
all material damages wilfully caused, once the person causing the damage has been properly 
identified.

9. When the Spectator causing the damage has been banned from entering any future games 
by the Organiser, any unspent amount remaining on his/her fan club membership card will be 
repaid by the Organiser, within 30 days (after deducting the compensation payment required 
for the damage caused).

10. For the purposes of keeping all sports events organised by the Organiser safe, the Organiser 
shall be entitled to the following:

a) The Organiser shall be obliged to inform all Spectators about the pre-conditions set for 
entering the premises, the methods used to inspect the Spectators, and the lawful possibilities 
provided to ban and expel any Spectator breaching the rules, on regularly updated billboards, 
which are clearly visible, and include illustrated with pictograms, and placed both within and 
outside the facilities (in Hungarian, English, and German languages, plus any other languages 
required according to the nationality of the opponent playing that day).

b) The Organiser shall arrange for a documented way of collecting, safeguarding, and (upon 
leaving the game) returning to the Spectators all objects that were prohibited to be taken into 
the premises, except for objects being illegal to be possessed by the law. When the Organiser 
finds any object that poses a particularly serious hazard to public safety, or the possession of 
which is prohibited by the law, the Organiser shall be obliged to retain and hand over the relevant 
Spectator to the Police.

If any objects taken into custody by the Organiser is failed to be collected by its owner within 2 
hours upon the game being finished, the Organiser shall act in accordance with the applicable 
rules of being a responsible depositor, it shall store the object for 60 days, and then scrap it, if 
possible.

c) The Organiser shall be entitled to carry out a CCTV surveillance, using installed cameras or 
cameras mounted on the bodies of organisers or stewards, providing  at the premises, in all 
facilities of the Arena, in the adjacent public domain occupied by Spectators waiting for entry, 
and in the visitor parking lot designated for the Spectators, enabling the Spectators being 
personally identified, and to record and process the same, in line with the applicable laws. In 
order to ensure that all necessary data and information required to launch a criminal prosecution, 
or misdemeanour proceedings is available, the Organiser shall be obliged to retain all recordings 
made on a particular event for the specific time period stipulated by the Police, via a written 
order sent to the Organiser within 120 hours upon the game being finished. The total time 
period of retaining the CCTV recordings stipulated by the Police can be 60 days. . When no such 
notification is sent by the Police, the Organiser will delete the recordings made upon the expiry 
of 120 hours from being taped. In case the Police submits a request for any part of the recordings 
made, the Organiser shall promptly supply the same. Other authorities authorised to submit a 
request for data of the recordings made (in addition to the Police) include the National Security 
Office, the investigating authority, the agency performing the preparatory procedure the official
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authorities dealing with cases of misdemeanour, the public prosecutor’s office, and the courts, 
for the purposes of carrying out their specific national security, law enforcement, misdemeanour 
prosecution, and judicial tasks defined by the law, in addition to the related Data Subject.
The CCTV footages are jointly monitored live by the Organiser and the Organiser’s official 
representative, in the designated room operated within the facilities. The representatives of the 
Police, and of the National Security Office shall have the right to be present while this takes 
place. When this is requested by the Police, or by the National Security Office, the Organiser, 
and the Organiser’s official representative shall be obliged to provide access to the live CCTV 
recording process carried out during the game. The specific location of CCTV cameras installed 
at the premises are marked on the Arena’s floor map.

d) The Organiser shall be entitled to protect all areas closed from the audience, or from a part of 
the audience via various technical, mechanical, and chemical safety measures, with the related 
warning signs being displayed.

11. The Organiser shall be entitled to use all lawful means to handle any person, whom have 
committed a criminal offence, or a misdemeanour, by fully cooperating with the Police.

12. The Organiser maintains a liability insurance policy, for the benefit of the Spectators.

13. To ensure safe conditions for the Spectators to leave the premises once the game is over, 
the Police is entitled to order certain groups of Spectators to stay within a specified area of the 
premises for a certain time period (until the opponent’s fan group has left the premises, the 
secured zone, or the route, along which the fans leave, which is secured by the Police). If the 
police are not present at the sports event, then the Organiser may also decide on its own on 
keeping off the Spectators.

14. When the game got cancelled, or decided to be held by banning part of the Spectators, or by 
limiting the total number of Spectators allowed into the premises, the Organiser shall be obliged 
to repay the price of the entry tickets already sold within 3 business days. When a game gets 
suspended, the same entry ticket can be used by the Spectators to attend the game replayed. 
The Club shall provide all relevant information about such events taking place on its website. 
(www.groupamaarena.com)

15. The Organiser retains the right to introduce rules additional to the ones herein, for particular 
events.

16. The Club shall refuse selling any ticket to any person, who has been previously expelled from 
a particular sports event organised by the Club, due to a violation of the provisions of the Sports 
Act, or of the provisions herein, and shall be entitled to prevent in any way the same person 
participating in any future sports event organised by it or with its participation as a travelling sports 
organisation (hereinafter collectively referred to as “being banned from the sports event”). The 
organiser is required to provide information on the opportunity of suspension from participating 
in the sports event, in and outside the sports facility on highly visible billboards, which must also 
be provided - as a general contractual term - in Hungarian and  English languages as well. The 
club shall display the relevant wording of the Sports Act as such an announcement.

16.1 The total duration of being banned from the sports events shall be minimum 6 months, 
and maximum 2 years (when it applies to all sports events held by the Club, or held by the 
participation of the Club as a travelling sports organisation), or 4 years (when it applies to the 
specific premises).

16.2 When a Spectator is banned from the sports events, he can file a litigation.

16.3 Another case for banning someone from the sports events could be when a Spectator 
should have been expelled from the game according to section 71(3) of the Sports Act, however,
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the Organiser decided not to do so, based on its personal judgment that a potential intervention 
made by the Organiser could have possibly resulted in a chain of events within the overall 
Spectator group, that would have jeopardized the safety of the entire event held to an outrageous 
extent.

16.4  As an organiser and as the travelling sports organization, the club shall deliver the name, place 
and date of birth, image of the person expelled by it, the term of the exclusion, the identification 
of the sports facility, furthermore, the scope of sports events subject to the exclusion, within 3 
days to the sports policing register, and the organiser to the travelling sports organization. If 
the travelling sports organization does not decide on exclusion from participating in the sports 
event, then it shall erase the delivered data within 8 days from the receipt thereof. The organiser 
shall process the resolutions on exclusion and the personal data contained in these during the 
term of the exclusion according to the rules on data protection.

16.5 The total duration of the ban shall be as follows (which the Club may alter from, from time-
to-time, depending on the specific circumstances of the case):

•	 When section 1.a) herein was violated: 6 months (any abuse with the entry, the membership 
card, or the entry ticket) 

•	 When section 1.b) herein was violated: 6 months
•	 When section 1.c) herein was violated: 6 months
•	 When section 1.d) herein was violated: 6 months
•	 When section 1.e) herein was violated: 20 months
•	 When section 1.f) herein was violated: 6 months (if the offensive act was not stopped, despite 

receiving a warning, and in particularly severe cases)
•	 When section 1.i) herein was violated: 20 months
•	 When an object was thrown into the field where the players play: 12 months
•	 In all other cases: 6 to 12 months.

16.6 When the offender has committed more than one infringements or misdemeanours (within 
a period of 2 years, calculated from the very first offence), twice the applicable longer banning 
period can be applied by the Organiser, however never exceeding the maximum time limit set 
by the law.

16.7 Any ban may be suspended for a probation period by the Club, at the Club’s sole discretion.

16.8 The resolution issued by the Club ordering a ban shall enter into force when duly delivered to 
the related Spectator. The resolution on the ban must be sent to the Spectator’s home address 
provided, or publicly known, via registered mail, and the Organiser shall make sure that the 
related Spectator is able to collect the same at a later date, when requested so in writing. When 
the letter sent is returned to the Organiser by the Post Office being marked “failed to collect”, 
“relocated”, “unknown address”, or “refused acceptance”, or any similar message, the resolution 
shall be deemed to have been properly delivered to the addressee on the 5th business day 
calculated from the mailing date.

16.9 When requested so by the impacted and banned Spectator, the Club might opt for arranging 
for a review of the case, based on the evidence presented and supplied by the Spectator. The ban 
shall remain to be valid during the entire duration of such review. The review shall be conducted 
in accordance with the provisions of section 16.10 herein.

16.10 The review specified in section 16.9 herein shall be conducted by a Review Committee, 
made up of 7 members, with 4 members being delegated by the Chairman of the Board of 
Directors of FTC Labdarúgó Zrt., or by another member of the Board of Directors delegated for 
such purposes by the Chairman, while 3 members shall be delegated by the various fan club 
organisations being registered partners of the Club. The Review Committee shall in all cases 
hold a hearing, providing a chance for the banned Spectator to present his/her opinion and



17

evidence on the case.

17. Any issues remaining uncovered by this Rules of Conduct, or having no adequate details 
provided, shall be governed by the provisions of the Sports Act, the provisions stipulated by 
MLSZ, FIFA and UEFA, as well as the Club’s applicable policies.

18. For the purposes of this Rules of Conduct, the term “Club” shall mean FTC Labdarúgó Zrt. 
or Ferencvárosi Torna Club, or any other sports organisation (depending on who organised the 
specific event). All other definitions used herein shall be interpreted in line with the Sports Act, 
as well as the various applicable MLSZ, FIFA and UEFA policies.
The original Rules of Conduct, as amended several times entered into force on 24 July 2015, 
and this amended version shall become effective on 25 January 2019, and shall be valid until 
revoked. This Rules of Conduct is prepared in Hungarian, English and German languages, and 
being displayed in all three languages within the premises.



HAUSORDNUNG

(GROUPAMA ARÉNA)
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Diese Hausordnung gilt für das gesamte Gebiet der Groupama Aréna [im Weiteren: Arena], (1091 
Budapest, Üllői út 129.), für Bereiche und Räumlichkeiten, die von deren Betreiber verwendet 
werden, bzw. für die währenden der Spiele geschlossene Sicherheitszone.

Die Hausordnung muss von allen eingehalten werden, unabhängig davon, zu welchem Zweck 
man auf dem Gelände der Arena bzw. der Sicherheitszone sich aufhält.

Wer das Gelände der Arena bzw. der Sicherheitszone an Tagen von Veranstaltungen betritt,  
verpflichtet sich, die Vorschriften der Hausordnung, die Verfügungen des Gesetz I. vom 
Jahre 2004 über Sport (im Weiteren: Sportgesetz), bzw. die einschlägigen Satzungen von 
MLSZ (Ungarischer Fußballverband), vor allem die Bestimmungen der Sicherheitsregelung, 
weiterhin die Regelungen für Katastrophenschutz und Arbeitssicherheit und die einschlägigen 
Rechtsnormen zu akzeptieren und diese ohne Vorbehalt einzuhalten.

1. 1 Dem Zuschauer kann zum Veranstaltungsort Einlass gewährt werden, wenn:

a) er über Tickets, Zeitkarten oder andere Ausweise, die einen Zutritt ermöglichen, verfügt.
•	 Zum Einlass in die Heimblöcke (von B1 bis D4) muss man gültige Fan (Klub-) Karten Typ A 

oder B und ein Ticket oder Zeitkarte dazu besitzen.
•	 Der Einlass in den Gästeblock (Block E) erfolgt mit einer Eintrittskarte, der auf den Namen 

der Person ausgestellt wurde. Der Verkauf von Eintrittskarten in den Gästeblock erfolgt zu 
bestimmten Spielen im Vorverkauf bei der Kasse des Gästeteams.

•	 Mit den Eintrittskarten kann man einmal eine Klubveranstaltung betreten.
•	 Die Eintrittskarten und Zeitkarten können nur mit Genehmigung des Klubs auf eine andere 

Person übertragen werden.
•	 Im Falle eines jeglichen Missbrauchs werden die betroffenen Eintrittskarten und Zeitgarten 

ohne Rückerstattung des Preises vom Veranstalter oder den Organisatoren annulliert, 
die Personen, die gegen die Regeln verstoßen haben, können gemäß Gesetz und der 
vorliegenden Hausordnung vom Besuch der Veranstaltung gesperrt bzw. entfernt werden.

•	 Kinder unter 14 Jahre können das Stadiongelände mit einer Eintrittskarte auf den Namen 
ausgestellt, bzw. im Fall eines Heimfans mit einer Fankarte Typ A oder B betreten.

•	 Kinder unter 7 Jahre können die Spiele kostenlos besuchen. Die Voraussetzung dafür ist, dass 
ein Elternteil eine gültige Eintritts- oder Zeitkarte vorzeigen kann, und beim Einlass in die 
Heimblöcke eine Fankarte Typ A oder B hat. Das Alter des Kindes muss man mit offiziellen 
Dokumenten bestätigen können, einen eigenen Platz kann es nicht nehmen.

•	 Menschen mit körperlicher Behinderung können sich während Sportveranstaltungen in den 
designierten Bereichen der Blöcke aufhalten.  Ihr Einlass findet durch das mechanische Tor 
am Tor III statt.

b) beim Einlass die Personalien der vorgezeigten offiziellen Ausweise mit den persönlichen 
Daten auf der Eintritts-, Zeit- oder Klubkarte übereinstimmen.

c) die Person unter keinem offensichtlichen Einfluss von Alkohol, Drogen oder anderen 
Betäubungsmittel steht.

d) sie keine alkoholischen Getränke, Drogen, bzw. Gegenstände, die die Durchführung der 
Veranstaltung, bzw. das Leben und die Sachwerte von anderen gefährden, bzw. Gegenstände, 
die vom Gesetz oder vom Veranstalter bei Sportveranstaltungen verboten sind, bei sich hat. 
Die Person, die versucht, gegen diese Regeln zu verstoßen, und einer der oben genannten 
Gegenstände bei sich zu haben, kann vom Veranstalter gesperrt werden.

e) sie keine gegen andere Hass erregenden, rassistischen, antisemitischen, die Rechte von 
anderen verletzenden, von vernünftiger Weise betrachtet Anstoß erregenden, oder politische 
Meinungen ausdrückenden Mittel, anstiftende Überschriften, Fahnen, Flaggen, oder vom Gesetz 
verbotenen totalitären Symbole mit sich trägt.
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f) sie sich von vernünftiger Weise betrachtet nicht auf einer Art und Weise verhält, die in anderen 
auf Anstoß, Angst trifft bzw. mit fairem Fußballanhänger-Verhalten nicht vereinbar ist. 

g) sie keine Tasche, die größer ist als 20cmx20cmx30cm bei sich hat, auch keine professionellen 
Geräte um Tonaufnahmen machen oder zu filmen;

h) hat keine Glas- oder Plastikflaschen bei sich, keine Sprays oder andere Flüssigkeiten, und - ohne 
Erlaubnis des Klubs - keine Trommel, Trompeten, Lautsprecher, oder andere tonerzeugenden 
Geräte;

i) sie steht gemäß § 73, Absatz (1) des Sportgesetzes nicht unter einem Ausschluss, dem 
Besuchsverbot von Sportveranstaltungen, dem Verbot wegen Verstößen, beziehungsweise 
gemäß § 76/A, Absatz (1) des Sportgesetzes unter ähnlichen Entscheidungen ausländischer 
Sportorganisationen, Behörden oder Gerichte;

j) sie die Untersuchung ihrer Kleidung und ihres Gepäcks akzeptiert;

k) sie zur Kenntnis nimmt, dass während der Sportveranstaltung von ihr Ton- und Bildaufnahmen 
gemacht werden können;

l) sie zur Kenntnis nimmt, dass die Veranstalter und die dazu berechtigten Personen die 
Einhaltung der Hausordnung während der Sportveranstaltung ständig überprüfen;

m) sie sich nach Aufforderung durch den Veranstalter, Organisator, oder andere in den 
Rechtsregeln bestimmte Personen ausweist;

n) sie entspricht den im Sportgesetz verankerten Voraussetzungen bzw. anderen Kriterien, 
vorgeschrieben vom MLSZ.

o) sie legt kein Verhalten an Tag, das das Sportereignis oder die persönliche bzw. 
Vermögenssicherheit anderer Personen gefährdet, oder Anstiftung zu rassistischen, Hass, Angst 
erzeugenden oder andere Personen belästigenden Verhaltensformen, außer dem sportlichem 
Zujubeln und Anfeuern (Sportgesetz. § 71 (2)).

1.2. Der Veranstalter ist verpflichtet, den Teilnehmer, der die Austragung der Sportveranstaltung, 
oder die Sicherheit von anderen Personen und Wertgegenständen gefährdet, bzw. sich auf einer 
Art und Weise verhält, die in anderen auf Anstoß, Angst trifft bzw. mit fairem Fußballanhänger-
Verhalten nicht vereinbar ist, aufzufordern, mit dieser Art von Verhalten aufzuhören.

1.3. Entspricht der Teilnehmer während der Sportveranstaltung nicht den Bedingungen 
beschrieben im Punkt 1.1. und hört er mit seinem Verhalten, wie im Punkt 1.2. beschrieben auch 
nach Verwarnung durch den Veranstalter nicht auf, kann er von der Sportveranstaltung entfernt 
werden. Der Veranstalter fordert die Person zur Überprüfung ihrer Identität auf. Leistet die 
Person der Aufforderung nicht Folge, benachrichtigt der Veranstalter – bei Fehlen abweichender 
Rechtsregeln- umgehend die Polizei zur Überprüfung der Identität. Der Veranstalter kann die 
Person bis zur Ankunft der Polizei, aber höchstens bis zum Ablauf der dritten Stunde nach der 
Benachrichtigung, zurückhalten, unter der Bedingung, dass die Zurückhaltung im Sichtfeld 
eines am Veranstaltungsort funktionierenden Bildaufnahmegeräts erfolgt. Für die Verwaltung 
der durch das Bildaufnahmegerät aufgenommenen Aufnahmen sind die Verfügungen von § 
74, Absatz (4) und (5) des Sportgesetzes richtungsweisend.

2. Zur Untersuchung der Kleidungen und Gepäck der Teilnehmer, zur Feststellung ihrer Identität, 
Entfernung von der Veranstaltung oder zur Zurückhaltung von Personen, bis die Polizei, oder der 
entsprechende Organisator ankommt, sind Angestellte, oder Bevollmächtigte des Organisators 
berechtigt.
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3. Der Zuschauer:

a) Kann die Sporteinrichtung ausschließlich durch das auf der Eintritts- oder Zeitkarte, Einladung, 
bzw. dem Ausweis, der einen Zutritt ermöglicht, stehende Tor betreten, seinen Block darf er nur 
auf dem gezeichneten Weg erreichen, sich setzen darf er nur auf den Sitzplatz, der für ihn auf 
der Eintritts- oder Zeitkarte, bzw. auf der Einladung vorgesehen ist.

b) Darf den Eintritt bzw. Austritt von anderen Teilnehmern nicht verhindern.  Darf nicht auf den 
Zaun klettern, bzw. Gegenstände durch den Zaun übergeben / übernehmen, oder über den 
Zaun werfen.

c) Darf die Einrichtung nur durch den Eintrittspunkt verlassen, es sei denn die Polizei, der 
Veranstalter oder der Organisator bestimmt es anders.

d) Kann, nachdem er informiert wird, im Block entsprechend den polizeilichen Vorschriften 
festgehalten werden. Um einen sicheren Abzug der Zuschauer zu gewährleisten, kann die 
Polizei die Zuschauer an der Sportstätte festhalten, bis die gegnerischen Fangruppen die 
Sportanlage, den Polizeisicherungsbereich oder den Begleitbereich der Fangruppen verlassen. 
Ist die Polizei bei der Sportveranstaltung nicht anwesend, kann der Veranstalter auch selbst 
über die Zurückhaltung entscheiden (Sportgesetz §68, (9)).

e) Aus Sicherheitsgründen kann ein bestimmter Teil der Teilnehmer aufgrund der Entscheidung 
des Organisators in einen anderen Block verwiesen werden, als auf der Eintritts- bzw. Zeitkarte 
vorgesehen.

4. Auf dem Gebiet der Arena bzw. der Sicherheitszone gelten für Nichtzuschauer besondere 
Ordnungsbestimmungen.

5. Diejenige Person, die die Bereiche, die vor Zuschauer oder einer bestimmten Gruppe von 
Zuschauern gesperrt ist, betritt, sich dort aufhält, oder dorthin Gegenstände wirft, die die 
Austragung von Sportveranstaltungen oder die Gesundheit von anderen Personen gefährdet, 
begeht eine Straftat. Die Person, die eine Rechtswidrigkeit begeht, wird von den Veranstaltern 
den einschlägigen gesetzlichen Bestimmungen nach festgehalten, die durch die Rechtsregeln 
ermöglichten sonstigen Maßnahmen werden gegen sie ergriffen, und sie werden der polizeilichen 
Behörde übergeben.

6. Der Zuschauer ist verpflichtet, während Sportveranstaltungen Folgendes zu beachten:

a) Er muss die Bestimmungen der Hausordnungen, Vorschriften er Veranstalter und die 
Anweisungen der Organisatoren einhalten.

b) Er darf keine Tätigkeit ausüben, die die Ordnung der Sportveranstaltung stört, oder sie 
vereitelt, die persönliche Sicherheit oder die Sicherheit der Wertgegenstände der Teilnehmer 
gefährdet, oder die Kleidung von anderen absichtlich verschmutzt.

c) Bei internationalen Spielen organisiert von der FIFA oder der UEFA, darf er auf dem Gelände 
der Sporteinrichtung gemäß den Entscheidungen der Sportverbände alkoholische Getränke 
konsumieren. Im Fall von ungarischen Meisterschafts- und Pokalspielen dürfen Getränke mit 
einem Alkoholgehalt unter 5% mit der Genehmigung des Organisators verkauft und konsumiert 
werden.

d) Er ist verpflichtet, die Bestimmungen über Rauchen einzuhalten. Rauchen darf man nur in 
den designierten Bereichen.

e) Darf sich nicht auf einer gegen andere Hass erregenden, rassistischen, antisemitischen , die 
Rechte von anderen verletzenden, von vernünftiger Weise betrachtet Anstoß erregenden Art
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und Weise verhalten, darf keine politische Meinungen ausdrückenden Mittel, anstiftenden 
Überschriften, Fahnen, Flaggen, oder vom Gesetz verbotenen totalitären Symbole auf dem 
Gebiet, auf das die Hausordnung sich Bezieht, platzieren. Der Organisator macht darauf 
Aufmerksam, dass diese Art von Führung strafrechtliche Konsequenzen nach sich ziehen kann, 
und den allgemeinen Zielen des Sports und der Mentalität vom Ferencvárosi Torna Club und 
seinen Abteilungen widerspricht.

f) Transparente, Flaggen, Fahnen auf die Brüstungen, Zäune und Masten zu platzieren darf 
man nur mit der ausdrücklichen Genehmigung des Ausschusses definiert im Punkt 16.10. 
Der platzierte Gegenstand darf keine Werbeflächen, Informationsschilder, oder Fluchtwege 
verdecken.

g) Es ist verboten, auf die Brüstungen, Zäune, Tore zu klettern, für die daraus resultierenden 
Verletzungen haftet der Organisator bzw. der Betreiber nicht.

h) Der Zuschauer ist verpflichtet, nach Ende der Veranstaltung den Austragungsort der 
Sportveranstaltung zu verlassen, weiterhin wenn er dazu vom Veranstalter, Organisator oder der 
Polizei wegen einem Ereignis, das die Personen- und Vermögenssicherheit bedroht, aufgefordert 
wird.

i) Er darf die anderen Teilnehmer der Sportveranstaltung mit seinem Verhalten, vor allem durch 
Schreien von vulgären Worten, Zeigen von derartigen Gesten - oder mit Ausnahme von den 
B-Blöcken - durch zu langes Aufstehen nicht stören. Er kann dazu aufgerufen werden, seine 
Tätigkeit zu beenden.

j) Er kann sich auf Treppen, Fluchtwegen, und Verkehrswegen nicht aufhalten, mit der Ausnahme 
des Eintritts und wenn er die Einrichtung verlässt.

k) Bilder- und Tonaufzeichnungen dürfen ohne die Sondergenehmigung des Veranstalters 
oder des Organisators nur für eigenen Gebrauch gemacht werden. Die Aufnahmen dürfen 
vom Austragungsort der Sportveranstaltung nicht ausgestrahlt werden, bzw. auf keiner Art und 
Weise veröffentlicht werden.

I) Der Teilnehmer kann alle mutmaßlichen Rechtsverstöße gegen ihn, Schäden, verursacht von 
anderen Teilnehmern oder Organisatoren, oder andere Beschweren binnen 72 Stunden nach 
der Tat melden, dazu stehen die Kontaktdaten auf der Homepage des Klubs, bzw. man kann 
die E-Mail-Adresse (krisztian.szimeth@fradi.hu) und (biztonság@fradi.hu) verwenden. Alle 
Beschweren muss der Klub schnellstmöglich untersuchen, und den Anmelder formgerecht 
darüber informieren.

7. Sollte der Teilnehmer den Inhalt der Hausordnung bzw. die gesetzlichen Bestimmungen 
nicht befolgen, kann er nach Gesetz von der Sportveranstaltung entfernt werden bzw. bis zum 
Eintreffen der Polizei festgehalten werden.

 8. Der Zuschauer ist verpflichtet, die vom Organisator bestimmten Sicherheitsvorkehrungen 
einzuhalten. Der Zuschauer darf keinerlei Tätigkeiten ausüben, die die Sportveranstaltung 
stören, sie vereiteln, oder Persönlichkeitsrechte der Teilnehmer, der Ankommenden, oder der 
Weggehenden verletzen würde, oder ihre Wertgegenstände beschädigen würde. Kommt es 
zu Schäden im Stadion wegen der Verletzung dieser Pflicht, muss der Zuschauer gemäß den 
Bestimmungen des Bürgerlichen Gesetzbuches Schmerzensgeld zahlen, bzw. er unterliegt den 
allgemeinen Bestimmungen der Haftpflicht.

Die Haftpflicht betrifft seine verwaltungsstrafrechtliche, strafrechtliche und sonstige 
Verantwortlichkeit nicht. Der Verursacher der Schäden muss für alle absichtlich verursachte 
Sachschäden aufkommen, Schadensersatz an den Sportverband bzw. Betreiber der 
Sporteinrichtung zahlen, wenn die objektive Identifizierung des Verursachers erfolgt ist.
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9. Sollte der Verursacher vom Besuch der Veranstaltungen gesperrt werden, wird der vorhandene 
Betrag auf seiner Fan-Karte nach Abzug des für den Schadensersatz zurückgehaltenen Betrags 
- ihm binnen 30 Tage gutgeschrieben werden.

10. Um die Sportveranstaltungen sicher abwickeln zu können,

a) informiert der Organisator die Teilnehmer der Sportveranstaltung vor Ort über die 
Eintrittsbedingungen, Kontrollen, Möglichkeit des Entfernens inner- und außerhalb der 
Einrichtung mit Hilfe von mit sichtbaren Symbolen versehenen, aktuellen Aushängen, auf 
ungarisch, englisch, deutsch und der Sprache der jeweiligen Gast-Sportverbände;

b) stellt der Organisator sicher, dass die Gegenstände, die nicht mitgeführt werden dürfen, 
sicher aufbewahrt werden, dem Besitzer am Ende zurückgegeben werden, wenn der Besitz 
von den bestimmten Gegenständen nicht rechtswidrig ist. Rechtswidrige Gegenstände, die 
die öffentliche Sicherheit besonders gefährden, und derer Besitz rechtswidrig ist, müssen vom 
Organisator dem Vertreter der Polizei übergeben werden.

Wenn der Besitzer der deponierten Gegenstände zwei Stunden nach dem Ende der 
Sportveranstaltung diese nicht abholt, handelt der Organisator oder der Veranstalter im Sinne 
der Regeln der Verwahrung und hebt die Gegenstände 60 Tage lang auf, anschließend werden 
sie den Möglichkeiten entsprechend entsorgt.

c) Der Organisator ist berechtigt am Austragungsort der Sportveranstaltung, auf dem 
Gesamtgebiet der Einrichtung, in dem öffentlichen Bereich, in dem die Sportanhänger auf den 
Einlass warten, und auf den für Besucher bestimmten Parkplätzen mit vorher installierten oder auf 
dem Körper getragenen Kameras eine Videoüberwachung durchzuführen, die eine Identifikation 
ermöglicht, hochwertige Aufnahmen anfertigt, sowie die Aufnahmen aufzuzeichnen und diese 
nach den Rechtsvorschriften zu verwalten. Um die nötigen Informationen zu sichern, die zur 
Einleitung von Ordnungswidrigkeitsverfahren oder Strafverfahren benötigt werden, ist der 
Organisator verpflichtet,  die Aufnahmen für eine Zeit, festgelegt in der polizeilichen Aufforderung, 
die binnen 120 Stunden nach der Sportveranstaltung ausgeübt werden kann, aufzubewahren. 
Die Polizei kann den Organisator oder den Veranstalter auffordern, die Aufnahmen maximal 
60 Tage lang zu bewahren. Kommt es zu keiner Aufforderung, vernichtet der Organisator 
oder der Veranstalter die aufgezeichneten Daten 120 Stunden nach der Aufnahme. Wenn 
die Polizei eine der Daten, die von den Kameras aufgezeichnet wurden, benötigt, muss der 
Organisator diese umgehend übergeben. Daten von den Aufzeichnungen können vom Dienst 
für Nationale Sicherheit, von der Polizei, der Fahndungsbehörde, dem Organ, welches das 
Vorbereitungsverfahren durchführt, der für Ordnungswidrigkeiten zuständigen Behörde, der 
Staatsanwaltschaft und vom Gericht, sowie von der betroffen Person angefordert werden zu 
den im Gesetz festgelegten Zwecken der nationalen Sicherheit, der Strafverfolgung, der Justiz 
oder der Bekämpfung der Ordnungswidrigkeiten.

Die mit den Kameras aufgenommenen Daten werden im Raum, der ausgesprochen zu diesem 
Zweck auf dem Gebiet der Sportveranstaltung eingerichtet wurde, vom Vertreter des zuständigen 
Organs des Veranstalters, oder des Organisators überwacht. Ein mit dieser Aufgabe beauftragter 
Vertreter der Polizei, sowie des Dienstes für Nationale Sicherheit kann hier auch präsent sein. 
Wenn die Polizei, oder der Dienst für Nationale Sicherheit es für nötig hält, muss der Organisator, 
der Veranstalter, oder der Vertreter des Veranstalters während der Sportveranstaltung ihr / ihm 
Zugang zur Kamera-Überwachung gewähren. Die Kamerapositionen werden auf dem Plan des 
Stadions eingezeichnet.

d) Der Organisator ist berechtigt die vor Zuschauern oder bestimmten Zuschauergruppen 
gesperrten Bereiche mit Hilfe von mechanischen und chemischen Sicherheitsmitteln schützen, 
die von den Warnschildern gekennzeichnet werden.

11. Gegen Personen, die Straftaten oder Ordnungswidrigkeiten begehen, geht der Organisator
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Organisator in Zusammenarbeit mit der Polizei mit allen rechtmäßigen Mitteln vor.

12. Für die Teilnehmer schloss der Organisator eine Haftpflichtversicherung.

13. Damit die Zuschauer den Ort sicher verlassen können, kann die Polizei sie - bis die Fangruppen 
der Gegner die Sporteinrichtung, bzw. den polizeilich gesicherten Bereich und den Begleitweg 
verlassen - in der Einrichtung zurückhalten. Ist die Polizei bei der Sportveranstaltung nicht 
anwesend, kann der Veranstalter selbständig über die Zurückhaltung entscheiden.

14. Ist die Sportveranstaltung ausgefallen, bzw. findet sie unter Beschränkung der Zuschauerzahlen 
oder Ausschluss von Zuschauern statt, wird der Preis der Eintrittskarte binnen der Werktage 
zurückerstattet. Wurde die Sportveranstaltung unterbrochen, gilt die Eintrittskarte auch für die 
wiederholte Veranstaltung. Darüber informiert der Klub die Fans auf seiner Webseite. (www.
groupamaarena.com)

15. Der Organisator behält das Recht auf Hausordnungsergänzungen zu bestimmten 
Veranstaltungen.

16. Der Verein ist verpflichtet, im Fall der von ihm organisierten Veranstaltungen, oder von 
Veranstaltungen, an denen er als reisender Sportverein teilnimmt, der wegen der Verletzung der 
Hausordnung oder des Sportgesetzes gesperrten Person den Ticketverkauf zu verweigern, und zu 
verhindern, dass diese an der Sportveranstaltung teilnimmt (nachstehend Zuschauersperre). Der 
Veranstalter ist verpflichtet, über den Ausschluss von der Teilnahme an der Sportveranstaltung in 
gut sichtbarer Form außerhalb der Sportanlage und in dem zugehörigen Gebiet zu informieren, 
was gemäß den Vertragsbedingungen in ungarischer und englischer Sprache erfolgen muss. 
Der Verein veröffentlicht diese Ankündigung mit dem relevanten Text des Sportgesetzes.

16.1 Für alle Sportveranstaltungen des Vereins und für Veranstaltungen, an denen er als reisender 
Sportverein teilnimmt kann die Zuschauersperre nicht kürzer als sechs Monate ausfallen und 
nicht länger sein als zwei Jahre, für bestimmte Sportveranstaltungen nicht länger als vier Jahre.

16.2 Gegen die Zuschauersperre kann der Zuschauer vor Gericht Einspruch erheben.

16.3 Gesperrt werden kann auch die Person, die gemäß  §71. Abs. (3) des Sportgesetzes man 
hätte entfernen müssen, es ist aber dazu nicht gekommen, weil nach einem Eingriff der 
Organisatoren (Veranstalter) eine Zuschauerhandlung zu erwarten war, die die Sicherheit der 
Sportveranstaltung verhältnismäßig zu sehr hätte gefährden können.

16.4 Der Verein als Organisator oder als reisende Sportorganisation leitet den Name, Geburtsort 
und -datum, Bild, Ausschlussdauer, Name der Sportstätte und die Auswahl der Sportereignisse, 
für die der Ausschluss gilt, innerhalb von 3 Tagen an das Sportpolizeiregister, den Veranstalter 
und die reisende Sportorganisation weiter. Wenn die reisende Sportorganisation auf Grund der 
weitergeleiteten Daten sich nicht für eine Zuschauersperre entschließt, löscht sie die Daten 
innerhalb von 8 Tagen nach ihrem Erhalt. Der Organisator verwaltet den Entscheid über die 
Sperre und die damit in Zusammenhang stehenden personengebundenen Daten für den 
Zeitraum der Sperre gemäß den Datenschutzvorschriften.

16.5 Richtwerte für Sperren sind die folgenden (der Klub kann von diesen in Hinsicht auf den 
Einzelfall abweichen):

•	 Verstoß gegen 1. a) - Sechs Monate Sperre (Missbrauch von Einlass, Karten, Eintrittskarten).
•	 Verstoß gegen 1.b) - Sechs Monaten Sperre,
•	 Verstoß gegen 1.c) - Sechs Monaten Sperre,
•	 Verstoß gegen 1.d) - Sechs Monaten Sperre,
•	 Verstoß gegen 1.e) - 20 Monaten Sperre,
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•	 Verstoß gegen 1.f) - Sechs Monaten Sperre (Nach einer Warnung, in extrem schwierigen 
Fällen).

•	 Verstoß gegen 1.i) - 20 Monaten Sperre,
•	 Gegenstand aufs Spielfeld werfen - Zwölf Monaten Sperre,
•	 In allen anderen Fällen - Sechs bis zwölf Monaten Sperre.
16.6 Im Fall von mehreren Ordnungswidrigkeiten oder Missbrauchen (binnen zwei Jahre nach 
dem Begehen der ersten Tat), kann man das Zweifache des längeren Zeitraums festlegen, aber 
nicht länger als die vom Gesetz vorgesehene Höchstdauer.

16.7 Die Sperre kann nach eigener Entscheidung des Klubs zur Bewährung ausgesetzt werden.

16.8 Der Beschluss über die Sperre gilt ab Aushändigung. Den Beschluss über die Sperre muss 
zur angegebenen oder zur bekannten Adresse per Brief mit Empfangsbestätigung zugestellt 
werden, bzw. man muss ermöglichen, dass die gesperrte Person den Beschluss auch später 
übernimmt oder erhält, wenn er dies schriftlich beantragt. Wenn der Empfangsbestätigung 
mit einem Vermerk ,,nicht gesucht”, ,,weggezogen”, ,,unbekannter Adressat”, ,,Übernahme 
verweigert” oder ähnlichem zurückkommt, muss man den Beschluss fünf Tage nach Versand 
als ausgehändigt betrachten.

16.9 Wenn die gesperrte Person darum bittet, kann der Klub anhand des Vortrags des Gesperrten 
und der angehängten Beweise eine Revision verordnen. Während der Revision bleibt die Sperre 
in Kraft. Die Revision wird anhand des Punktes 16.10. durchgeführt.

16.10 Die Revision nach 16.9. wird vom Revisionsausschuss durchgeführt, der sieben Mitglieder hat, 
vier von denen werden vom Vorstandsvorsitzendem der FTC Labdarúgó Zrt, oder einem Mitglied 
bestimmt vom Vorstandsvorsitzendem, drei von den vom Klub akzeptierten Fangemeinden 
delegiert. Der Revisionsausschuss führt immer eine Verhandlung durch, wo die Person, der eine 
Sperre droht, ihren Standpunkt bekannt machen und seine Beweise aufführen kann.

17. In Fragen, die von der vorliegenden Hausordnung nicht geregelt werden, sind das Sportgesetz, 
die Bestimmungen des MLSZ, der FIFA und der UEFA, sowie andere Regelungen des Vereins 
maßgebend.

18. In dieser Hausordnung steht Verein für:  FTC Labdarúgó Zrt oder Ferencvárosi Torna Club, 
oder andere Sportvereine (abhängig davon, wer der Veranstalter der Sportveranstaltung ist). 
Andere Begriffe sind anhand des Sportgesetzes, bzw. Satzungen des MLSZ, der FIFA und der 
UEFA zu interpretieren.
Die ursprüngliche, mehrfach geänderte Hausordnung tritt am 24. Juli 2015, deren vorliegende 
Änderung am 25. Januar 2019 in Kraft und gilt bis Widerruf. Diese Hausordnung wird in 
ungarischer, englischer und deutscher Sprache im Stadion ausgehängt.
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